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S z o m b a to n , ■ —  =  (J a n u á r iu s  8>-dikán):

18 31
M e s te r s é g e k 5 R e m e k e  (v é g e z e t e } .  te gazdai számítását a’ pompás kastély’ 
Keletről, továbbá, a’ távolságban lan- méltóságos tekintete szakasztja félbe; 

kason se tétlő magyar dombok határoz- melynek hátulja a gyönyörű kertnek tá
rták :■ m ely éjszakra Béts , délre Grécz- moszkodik. Alközepen, előbb a’ tsínos 
felé egy hosszú völgyé nyúlik-ki. A ’ kis udvaron áltmenve lép az ember- ez’ E - 
helység takarékos épületeivel, es a’ ma— denbe. Tündér Elysium nyílik—fel a szem— 
gasra tornyosodé Eőldes-urasági kastély— lelődőnek.Előre egy tojáskereksegü nagy 
fyal a’ fák közzűl, m integy Edenből e -  tó terül-le a’ kínézés előtt; tsendes, fe -  
m elkedik-fel; ’s a’ fejérlő falak ékesen Híletén, szielíd hattyúk úszkálnak. A lta l- 
tarkázzák a’ berkes homályt. A ’ tő -k é- ellenben lévő partján zordon szírt em el- 
szítő-, gyapot-fonó alkotmányok, a’ kas- kedik—f e l ; oldalai vadfak árnyaiban se- 
télljal áltál-ellenben bő vísgálódás’ okai ; tétűlnek.Homlokárólszéles vízlűkör(Yas- 
midőn> ez’ utolsóbbnak mintegy ötven serspiegel) húll-ala a’ hullámzó tóba; s i- 
ölnyi hosszú, hat ölnyi szélességű, há- ma ezüstjen a’ szikla’ feketekövéről nagy 
rom  emeletü épületében, egy vízkerék arany betűkben fénylik által az Epiku- 
által sok száz apróbb nagyobb alkotmá- reismtis’ arany mondása —- Geniesze (é l- 
nyokat mozgattatva,, a’ gyapotnak m in- jed^-kasználd); •
den.munkáját tsuda sebességgel móddal, Ez az okos gyönyörűség’’ jelszava már 
tisztíttatásátólfogvafonattatásáig úgy fo lj- maga inti magához a’ nézőt. Egy veze- 
tattatni látja az em ber, hogy közel négy tőnek, ki a’ kert’ Gondv-iselőji közzűl 
száz kezek által sok ezernek munkája v a ló , nyomában lép az ember a’ szírt 
megnyerettessék. Midőn képzetben még alá; a’ víztükör és felírás közt általm en- 
hallja az ember azon szélkamarának sü- ve omladékok közzé é r ;  egy setét k ő - 
vőltését, hol a’ gyapot önként tiszlúl-ki júkon fákja-világnál indúlbé a’ szomorú 
p orá tó l, még látja azt itt fésülve vize- üregbe y a’ szoros alig-szenvedi-még a’ 
sésként, ott sadródva tsorgóként alá húl- páros menetelt ; a’ magosság a’ nágyobb 
fen i, ’s am ott számtalan orsókon külöm- embert is merő állásban elfogadhátja. F él- 
bözőleg ; fonódni kevés emberi kezek’ se - - jű l m ár-m ár omló repedezett rakása dá-- 
gedelnyével,;- midőn nagy mennyiségétaz rabos kőbólt függ.; alól a’ fe l ’ s le , há- 
esztendőnként feldolgoztatni szokott gya- gó ’s szálló járás’  helyje sima főbb Á ’ 
pótnak, ’s abból bekerülő jövedelemnek kevés ideig tartó visszás menetel belé té- 

, fon to lja , nehány lépésnyire bámúlástel- veszti az alvilági vándort a-’ setétsé" o r -
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szagába ; ’ s a’ íekervényes Lábyrín tli’  ut
jának kpzepén ismét egy fekete kövön 
lévő felírás foglalja-ei a’ figyelmet; az: 
élet’ képét egy  stoiküsi jgasság rajzolja 
ott arany' betűkkel —  Hinauf liinab stei- 
gen falién Menschen sehicksal (Fel le hág 
száll az emberi sors). E’ nagy igasság, 
mely az életen által sehol se marad-el 
a’ halandóktól, kíséri az embert ólom 
szárnyakkal,, míg a’ fekete gond közt a’ 
világító egyszerre kialszik , borzadás tölti 
el a’ vastag hom ályt, mozdúlkatallan ál
lás kölile a’ testet, a’ szabadulás remény- 
nyét az eltűnt vezető magával ragadván, 
a’ nagy kősírban elevenen temetve látja 
magát a’ képzet, tsendes halálának ereszti 
m agát; de ám felébred halotti álmából, 
m időn véletlen egy, sebes tsattanás resz
ketted m eg a’ puszta üreget; a’ világ sar
kainak összeomlása kis mássában eljaj-r 
dúl a’ m ohos kövek’ néma visszhangjá
nak száján, ’s az utolsó ítélet’ kis hang
ja rá dördül az alvilág’ bús éjjéré. A ’ 
megrém ülve hátra tántorodó vándortegy 
halovány világ nyájason inti magához; 
a’ borzasztó lármával széljel pattant két
felé nyíló nagy vas ajtón által.; áhítoz-r 
va lépfel a’ varás küszöbre , tiszteletest 
sóhajt , ’s az Éj’ Templomában találja 
magát. Itt —  az .előbbi vád setétségben 
elhalt, ’s e ’ m ennyei'szelíd fényben éle
dező érzemények most fúldoklanak, majd 
édes öröm ben ömlöngenek; A ’ közelhat 
ölüyi áltmérőjii kerek ép ü let, kis temp
lom  magasságú fejérlő boltozatjával; a’ 
falon függő foljósok , mellyeket virág ko
szorúkkal összefogódzott Geniusok a la -. 
bástrom ból faragva formálnak; azon fa
ragott kőoszlop , mely a’ fal melleit kö
zel az ajtóhoz, mint egy elmetlzettágú 
fatörsök em elkedik-fel, ’s tsonka ágain 
két olnyi magasságra sűrű lámpásokat 
artva a’ külömböző színű üvegeken ál

tal szelíd szivárvány ős tarka, világot ád; 
a’  márvánnyal simúlt f ő id , melyen, az

ember jár; mind ezek eggyiitt— varad 
Tekintet. Még meglepőbb középben az Éj’ 
Istene; gála-szekerén, m ellyel tűzzel fel
emelkedve rohanó két szárnyas lovai von - 

' ni látszanak, áll ő intiepi pompában /  fe
jén  ezüst korona lündöklik, magas ter
metét tündér palást lebegi körül, jobb 
jában királyi páltzája,  balja a’ gyeplőt 
tartja. E’ létnagyságra szabott kép- re
meke a’ kőfaragás’ mesterségének. ímé 
az Istenség képzete m ely hathatós inge- 
rü az emberi szívben !-■—egy néma k ő - 
bálvány áll e lőtte , a’ képzet megvaló
sítja azt , ’s a’ bájoló lenge homályban 
úszó ábrándozás a’ bőltselkedői lelket is 
tsuda ihlesse! tő lt i-e l; hajlásra indúl a’ 
térd ; tisztelettel ereszkedik-le a’ vándor 
a’ Templomi pompás ’ sám oljára; —  á’ fal 
melleit lévő nyugvő-helyek ezek, —  a - 
rany rój tál tzilrázott veres bársony ka
napék. Y ólt szerentsém 1815’ júniussá- 
ban éppen azon ü ln i, mellyen hajdan4 
vezetőnk’ mondása szerént, a! nagy Má
ria Therésia Tsászárné is ült. Édes an- 
dalgással pihen az em ber a’ mesterség’ 
éjjenek hűssében, míg kivül a’ forró Nap’ 
tűz súgárai olvadoztatják .a ’ Természe
tet. íg y  játszik az elmetalálmány , emberi 
mív néha a’ Mindenség’ erejeivel, ké
peivel, a’ Teremtés’ kebelének kintsel- 
vel. Ennyi báj közt elfogódva a’ sz ív , 

.homályosodni kezd a’ látás; néma se- 
tétség borúi a’ szent hajlékra — a’ lám
pások ki aluliak. Egy Tündér jelenet sza- 
bádba varásolja az embert ; egyszerre leg
tisztább éj’ kék kárpitjával, ’ s ragyogó 

; tsillagaival függ feje felelt. A ’ Hóid most 
tsak negyedes, feles állásban tűnik elé; 

..majd tele képe szelíden lépfel a’ szűk 

. bittérre, ’s nyájason borítja ezüst fátyo
lét az alvilág’ setét innepére; kegyes fény 
lengi körül az Éj-Isten’  drága Koroná
já t, kom oly árnyéka tisztesen lebeg a’ 
rezgő súgárok’ karjain-, ’ s le a’ sima már
ványra hanyatlik. Mind ezen jelenetek
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ben annyira utolérte a’ mesterség a’ Ter
mészetet, hogy a’ Teremtőhatalom ma
ga gyönyörűséggel tekinthet a’, Mívész- 
ség’ e’ remekére. Az ember , keze mun
kájának ezen ditsősségei között, méltó
sága’ érzésében elrészegűl. A ’ sok szép, 
elragadó után eléihbadt érzemények vég
re az utolsó legbájolóbb jelenésre édes 
ájulásba esnek. — Egy nyájas bájösszhang 
mennyei zengzete szóllal-meg a’ szenthely 
néma falai között. Egy kis liang ez, a - 
zon nagy egészből, mellyel azangyalok 
a’ Teremtőnek .királyi széke k örű i, az o 
ditséretére énekelnek; a’ Sphaerá.k’ har
móniájának-egy accordja, mely a’ világ 
alkotványokról lepattanván az. áether’ 
szárnyain repűl-le a’ főidre , ’ s a’ halan
dó kezek közt megzendűl. Yarás-fátyol 
alól ömlöng ez az Idvesség-országának 
vissz-bangja. Minden másika -szerszám
ból a’ lágy kedvesebb hang benne össze— 
olvadoz. A ’ harmonika’ és orgona^hang
jaihoz áll hangja közelebb. Ezen édes e l- 
merűlésnek véget vet a’ vezetőnek elő
állása; a’ lámpások meg gyúlnak; azok
nak világánál eggj^et ismét tiszteletest só
hajtva,. kiindul az ember az.inneplő al
világból, ’s áldozatja* egy mélj bámu
lásban meg tévén, az Éj-Tem píom ából 
ki—lép a’ szabad ég alá.

A ’ sokfelé ágazó ösvényeken keringve , 
a’ víztükrök., vízesések közt ,, a’ Schö- 
naui Kertnek; sok szép ritkaságai tűnnek 
elő ; mellyek közt a’ Régiség’ szemeit kü
lönösön magára vonja —  a’ Diogénes’ kis 
ház nagyságu hordója. Fenékajtaján bé
le lve  ,. meglátja az ember a’ fal mellett 
á lló , viaszkepben jó l eltalált Bőltset; ret
ten azonban , midőn az , eggv ii’ veze
tőtől megnyomattatolt titkos íVigónál fog
va, száraz. kezet hirtelen'felemeli ;.mint- 
ha ismét,, mint N. Sándornak ,; mutatná 
—-mondaná: állj férrébb k e  vedd-elazt-, 
a’ mit nem adhatsz. Egyfelől ott bever 
szalma-ágya is a’ főidőn.

Már 1818- jüniussában, midőn ismét 
Sehönauban járék , az új Birtokos B uo- 
napárle , ki a’ tőkészítő, ’s gyapolfónó 
alkotmányos épületeket kivéve az egész 
Uradalmat bírá, sok újjításokat tétet vala 
a’ kertben ; de a’ maga nemében e g y - 
gyetlenegy Nacht-tempal már nem vala 
többé ; mellyet mint mondák , .a’ volt 
B irtokos, Báró Braun Péter berkulesi 
munkával állíttatott volt f e l , annak kö
veit vad Tájival eggyiilt a’ Havasokról te
lepítvén le a’ síma térségre. Egy millióra 
veték az ezekre tett költséget; én az é -  
pűleteket is belé értém. Előbbi Birto
kossá (m int mondák ezt is ) elbontatván, 
egy Magyarországban Eger körűi vásár- 
landó Jószágán akarta újjra felállíttatni 
(megjegyezni való az , hogy a’ Nacht- 
tempel’ építtetője az öreg B. Braun Pé
ter v o lt , az Uradalom’ eladója pedig a’ 
fia). Bár a’ tzél teljesedett volna ; ’s a’ 
mesterségnek ezen tsuda szép remeke a’ 
magyarföldet is ékesítené! (d e  ezt még 
nem tudom ).

Zeykfalvi idősb Zeyh János

Az Orvosi tudakozódásra felelet
(N ztiT . 45-dik Szám, 543-dik  lap.)
Ö röm m el, ámbár nem kielégítőleg Dr. 

Sz.J.Ur kívánságára, megteszi feleletét az 
alól'-írt is tartozónak érzi magát a’ ré
szént hozzája.is intézett tudakozódásért; 
mert azt hiszi, hogy ezen társalkodás al
kalmat áíl egy kezdetre, ésteHyesedelre*, 
m ely nélkül a’ Borvizek’ esmérete az Or
vosnak és betegnek oly ’ híjános hogy sem 
emez nem tudja eléggé a’ betegségeket 
nyavaljákat, ir.ellyeket ez vagy amaz Bor
kút okoz és gyógyít, sem ez (a ’ beteg) 
bizonyms úlasílást ára , és helyre-állást 
attól nem kaphat.— Ezen telyes esmé- 
reti híjánjával voltunk és vagyunk kez
dettől mind, e’ máig mi gyóqy ászok és a’ 
szenvedő betegek —  O ha Dr. Sz. Úr kér- 
dezőskedése, ’s az én jegyzéseim á fa , kéz-
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det lennének azon nagy híjány kipóto
lására ! '

De ki az a’ k i, tsak meggondolná, nem 
mondom hogy ki mondaná másoknak , 
hogy a’ torkútoknak betegítő és gyó
gyító erő jeik ne lenne ? \

Van D r. 8z. Urnák egy régen nya
ralj ás asszonya, dagadott lábbal, a’ mint 
ír ja ; ez néhány években , mindenkor 
könnyebbülésL tapasztalt a’ Borszéki víz
tő l, a* jövőben  is tsak azt akarja hasz
nálni; de miként? a.’ Ifason-szeny. mód
ja szerént.; kíván ere Dr. Sz. Ú r által 
tölünk utasítást, tudni-illik : m ikor? med
d ig ?  m ennyit? hogy?

Ezen kérdésekre maga Ilahnemann 
sem felelhetne’s nem is felelne egyebet 
en n él: Próbáltassék ki elébb a’ hason-- 
szenv’ m ódja szerént a’ Borszéki kút is; 
tsak azután felelhetni-meg bízvást mind 
azon kérdésekre.

Eszemben forog már rég ki próbálása 
borvizeinknek, némellyiket a’ múlt , és 
az előtti években szobámban meg is let- 
tem , o ly ’ szinte vagy színtelen, (super- 
ficialiter ) hogy az okozta betegségekkel, 
nem merek a’ tudósok előtt fel-jelenúi; 
az íllyen próbára Társaság kel ; égéssé- 
ges férfiak asszonyok és gyerm ekek,—  
a’ kutnál magánál kell meg esnie; ’s ott 
minden társ diétát tartva , kezdi poha- ■ 
ranként inni a’ borvizet, tál ám minden 
hét órában , éhomra , ’s fel jegyez órára 
óráról pontosan, minden változásokat, 
jelenéseket vagy Symtomákat, mellyeket 
testében, elméjében és eszében a’  bor
víz okozánd ; más nap megint iszik, ne
velve a’ dosist, akkor és fel írván min
den Symtomákat; vagy a’ harmadik, ’s 
negyedik napokan is: még a’ borvíz min
den betegitéseit kiadja, kinyomja.— Ek
kor láttja a’ Hom öépáth, és nem elébb, 
maga előtt, mind azon betegségeket melv- 
lyeket a’ kipróbált víz ókozott ; ekkor 
Jattja és nem e léb b ,a ’ hasonlatosságban

•v mindazon természetet betegségeket és 
nyavaljákat, mellyeket azon víz meggyó
gyíthat ; ekkor mondhattya m eg , és nem 
elébb; h ogy? kel venni, hányszor? és 
m eddig? azon vizet a’ gyógyúlás végett; 
ekkor ’hát és nem elébb , szerentséink le
het megfelelni minden hiteti kérdéseire 
Dr. Sz. Urnák és betegének. ,,

A ’ vagy talán még tovább is heverni 
akaimánk azon hiszemben: hogy az o r - 
vasságok’ esméretére elégséges a’ Che- 
mia, és a’ Clinicum. Ezt ma tsak azok 
hihetik, kik nem olvassák az új találmá
nyokat; kik aliiva nem látják elé-nyo- 
mulását az idő Lelkének; kiket a’ régi
ségek, a’ mende-mondák, tsupa vélemé
nyek fogva és setétben tartanak, hogy 
ne mozogjanak hogy füleik ’s szemeik lé
vén ne haljanak ne lássanak:

M it? a’ dl tniivdszség , tsak annyit 
segíthet nékünk és nem többet, hogy: 
kezünkbe adja készítményeit; a’ váléko- 
kat és eggyesűleteket; megtanít azoknak 
közeikre, hajlandóságaikra, idegensége- . 
ikre; vagy kelletlenségeikre a’ más külső 
és lelketlen minden testekhez, de: ezen 
ó  productumaiknak v. eductumaiknak e -  
rőjekről az organismusban, a’ betegsé
gekről mellyeket abban okozhalnok és 
így gyógyító erőjekről azoknak semmit 
—  semmit-sem tudhat és taníthat min
ket a’ Chemia ! Ezen itt említett bete
gítő és gyógyító erőköt, tsak a’ kipró
báló orvos tudhattja-meg és taníthat
ja azokra a’ válmüvészt.

H á ta ’  Clinicum ( usits in m orbis) mit 
taníthat valami tisztát és bizonyost ezen 
erőkről ? vegyünk élőnkbe például egy 
beteget, Typhusban (Hagymászban, Ideg- 
lázban, Nerven F ieber) fekvőt: ezen be
tegség foljtassa a’ maga kibontakozását 
napról napra , külömbb formákban és 
.árnyékozokban, ennek adjan-be rendes 
orvassa pl. Valeridnnt, jó  erőben és ké
születben , de az eddig szokásban lévő
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sdlopáthica dosisban, ismételve a’ bevé
telt, talám minden két órában ; m árm ost 
figyelmezzünk szemfüllel a ’ betegre: Egy 
’s több órák vagy napok m úlva, sok és 
külömbféle Symtomák jelennek-meg ben
n e , seregenként vagy eggyenként is:—  
panaszol, például, fő szédülésről, kábu- 
lásról, nehézségről, forróságról a’ főben 
—  felső szem-héjjai megdagadnak', m eg- 
tüzesednek, fájdalmak a’ szemekben , lá
tása meghomályosodik —  fülei zúgnak, 
nyilallnak : —  ortzája m eghevűl, izmai 
(musculussai) rángatóznak,— nyelve tor
ka megszárad— Gyomrából a’ feltaszitá- 
sok böfögések okádások elé állanak —  
mohán kapja az eledelt —  Hasa felpuf- 
fad és kem ény, abban mindenféle fáj
dalmak éreztetvén magokat, mintha ge- 
Jesztás volna, —  széke meglágyúl, átfutó, 
gyakor, és a’ végbélet össze-szorító, ta
lán , zöldes és véres is lészen— sokat kezd 
vizelni,—  mejjében fúlad szőri tódik , ne
héz lélekzéssei , nyilallások és szúrások 
közben-— rángatások, rúgások, fájdal
mas görtsök, nyilallások , húzó-nyom ó- 
rontsoló fájdalmak ostromolják a’ tago
kat, a’ tsontok bőreit, és forgóit— Vagy 
álamba m erül, vagy nyughatatlanság és 
álmatlanság kínozza;— vér-ütése megse- 
besedik, erősedik, tellyesedik, vagy ren
detlen, és gyengülő lészen —  fázik bor
zad, rázkódva fázik, majd pedig egész 
teste felhevűl, megforródik,izzad, és min
den mozdúlásra: izzad, sat.— Szinten így 
van a’ dolog minden más betegségek folja - 
matjában , és más orvosságok’ adásával: 
óránként, naponként más, megmás Sym - 
tomák szoktak megjelenni,—  De marad
junk egy pertzig a’ Typhussal és Va lé
id ánával, üljünk tanátsot Szózatóljunk, 
és határozzuk-el, ha lehet: a’ megne
vezett symtomák a’ Valériánától-é —  a’ 
Typhustól-é— vagy mind a’ kettőtől 
vagy talán az „ élésmódtól eredtenek és 
szármáztanak? !! Feleljen a’ ki Bennlát

( 'C/ainwyaht) és a’ ki bizonnyal tudja ; 
ennem tudom ’s ezen bizonytalanság minő 
növekedésben lesz, mikor Valériána mix
túrában , talán Cámphorral, Liquorral, 
Pézmával, .tengeri Hagymával, Serpen- 
tóriával ’sat. elegyítve adatik; mellyik 
dEsculáp ? Esculáp ? vásztani kérem ! 
Eskuláp választhatna az Symtomák köz
zűl és bizonnyal mondhatná : ezt a’ péz- 
m a ,—  azt a’ Kámfor, —  amazt a’ beteg
ség maga— imezt a’ Serpentória mivel- 
ték ? A ’ mi itt bizonyos, ennyiből all: 
— ezen szerek a’ Mixtúrában mind mun
kások maradtak, kissebb nagyobb m ér- 
tékben ; a’ betegség is foljtatta , ollyan 
mértékben-, kifejlődését: és így ezzel egy- 
gyütt nemzettek, miveitek okozták mind 
azon Symtomákat, mellyek a ’ vétel’ után 
és annak ismételése alatt megjelentenek.

Még a’ v ilág, soha íllyen kútfőből az 
orvasságoknak tiszta erőik meg nem es- 
mértethetnek! Erre egésséges em ber, és ( 
bennevaló kipróbálás szükséges. —  —  —  

így a’ Borvizek is , mint orvasságok 
nem esmértetnek, valamíg egésségesek- 
tŐl ki nem próbáltatnak. —  —  —  —  

Megkíván ’hát elsőbben is Dr. Sz. J. 
Urat, a’ tudakozódót, ’s a’ 'Borvizek’ e -  
rőjeikről írni akarót —  azután másokat 
is kiknek kedvek lejend :—  asszonyokat 
férfiakat ifjakat és gyerm ekeket: eggye- 
süljünk jÖvő esztendő meleg hóldnapja- 
ibán egy kis Társaságban ; kezd jü k -e l 
talán Bor- Széken; két három hét múlva 
mennénk talán Dom bhátra; ’ s bár e’ ket
tőt kipróbálván 1851 -b e n  : meg lenne 
kezdete a ’ borvizek’ esméretének ! —  Bár 
lehetnék gazda is e’ Társaságban, ha m é- 
részlek meghívó és vezérkedő lenni ; de 
fájdalom !minis társzekerem; ám de, van
nak tái'szekeres pártfogói a’ medicinának, 
’ s lesznek még addig többen is , kik a’ 
próba-társakat, ha eggyenként is, ven
dégeiknek XJri szívességgel elfogadják ; ’s 
nem is o ly ’ hűs-eiejü  a’ B orv íz ,.m in t
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az ársenictim, mint a* kék savany, hogy 
attól félnünk kellene. . . ‘

Fazekas SdmumV. Orv. D. t 
(Engedeímet kér, nem ok nélkül a’ 11 ed.)

E g y  a ’ R o ltsű lk e c lé s ’  tu d o m a n n y á - 
bu bé nem avatottnak a’ Virtusról és 
Halhatatlanságról való bölcselkedése.

A ’ Virtus? últja uz erkőltsi törvény
nek követése, és a’ hajlandóságoknak az. 
erkőltsi törvénnyel való tökélletes m eg -. 
eggyezése* ’s az az á llapot, a’ melynek ab
ból az okosság’ kívánsága szerént követ-, 
kezni kell , a’ Boldogság.. E g y ’hát az út- : 
ja a’ virtusnak ’s ennél-fogva ő nem vesz-; 
ti el magát a’ homáljos tekervényes ú~. 
takon, m inta’ maga haszna kereső. Sem
mi tapasztalásoktól nem függvén,, azzal 
a’ bizonyossággal, mellyel a’ maga léte
iét tudja , esméci q . azt azeggyetlenegy 

. törvényt, a? mely szerént a’ maga tse- 
lekedeteit örökre, meg határozza. Nem 
kérdezősködik ő a’ tselekedetnek követ-, 
kezesei, . hanem tsak okai felől.

A ’ " virtus? baráttyának egyedül való? 
gondja az, hogy az eredeti méltóságát, 
a’ mely. a’ testiség’ törvényének , ’s a’ ma
ga haszna keresésnek, megtagadásában.,, 
és magának tsupán az erkőltsi törvény 
által való meghatározásában á ll , meg
tartsa. A ’ következések akarmillyenek lé
gyenek, ő  azzal nem. gondol; jóllehet bi
zonyoson tudja ,. Hogy azoknak végre bol
dogítóknak kelletik lenni; ha szintén most 
a? tapasztalás; ellenkezőt bizonyít is. O - 
tet az ember mindenkor tudhattja, hogy 
miilyen belől. Egy nyájas kéz-szorítás, 
mint természeti jele az, Ő érzésének és 
hűségének, ezerszer bizonyosabb'.'jegye• 
az ő belsőjének;m int a’ magát alkalmaz
tató udvarinak'száma nélkül való erő
sítései, complimentjei és édes szavai. Men
nél világosabban, esraéri ő  a? maga ere
deti nem ességétannál elevenebb és bát
rabb, az cí erkőltsi- érzése, m ely 8 ben

ne egy ollyan nemes büszkeséget szü l, 
a’ mely ölet a’ testiség országán és az; 
aiatson égóismuson fellyűl emeli. Keve
set gondol ő azzal, hogy mit gondolnak 
rollá a’ bolondok, a’ kik minden szem - 
pillantást az ő testiségeknek megelégité- 
sére használnak. O nem irtózik semmi 
terhes és tövises ú ttó l, a’ mellyen való 
menését néki a’ kötelesség parantsolja. Ő, 
tjein, néz se job b ra , se balra; nem en
gedi- magát sem ígéretek, által meg-vesz- 
tegettetni sem fenyegetések által meg
rettentetni; sem a’ szeren tse, sem a’ sze- 
rentsétlenség által meg határoztatni, ha
nem tsendesen mégyen azon az úton. elé;, 
a’ mely az ő meggyőződése szerént tsak 
egyedül viszen a’ tzélra. Bízván annak— 
okáért a’ maga okos és így szabad ter
mészetének bizonyos tudásában; fel emel-, 
tetvém egy nemes büszkeség által, mely 
őtet annak megtartására ösztönözi; erő - 
sittetvén a’ virtusos. maga viseletnek ö -  
rökkévaló törvénnyétől, a’ lélek halha
tatlanságától ’s egy láthatatlan Fő való
ságnak., mint. az erkőltsi törvény’ Ekzé— 
kútárának léteiéről való meggyőzettetés. 
által;:— ébresztetvén a’ lelki esméretnek. 
hélybe-hagyása, a’ magával való meg
elégedésnek , a’ lélek’ nyugalmának és a?' 
magával való harmóniának mennyei ér— 
zése á ltal; -—serkentetvén a’ maga erkől
tsi erejének érzése; — lelkesitletvén a’ kö-. 
telességnek az ő belsőjében felségesem 
hangzó szava— és magán kivül ragad
tatván pályájának nagy tzélja, által^ b e 
zárja. füleit a’ véteknek, bájoló hangja; 
előtt és mégyen bátran a? változhatat— 
lan egyenesség’ úttján. ,

0  azomban ném hogy meg vetné az: 
örömnek azon virágait, m ellyek az ő út
ján: az Ő számára virágoznak , sőt inkább; 
azokkal? élni kötelességének, tartja, tsak 
éppen, arra nem alatsonitja magát; hogy 
áz öröm ’ virágait a’ virtus’ úttján kivüf, 
szaggassa. És. tsak. akkor is vágyom azok^'



•uiik ő reá nézve elhervadhatátlan k e lle -. feláldozza, és az okosságot, m ely aztt- 
metességek , midőn azokat ott szaggat- 1 rálkodásrai-rendeltetett, annak szolgájává 
hattjá.; de á’ miről az, a’ ki tsak az é r - ' le  nlatsoníttjay a’ mi pedig a’ maga ter^ 
áéki gyönyörűségeket esméri, semmit sem mészete szerént, tsupa szolga. Az ö rö - 
tud. Virtus nélkül minden öröm m el va- mökkel és gyönyörűségekkel tehát tsak 
ló élés egy mérges tövisset hágy a’ szív-' ennyiben él a’ yirtnsos , a’ m ennyiben, 
be inaga után. Ez a’ halandóknak é g y - azok úgy nézéttethetnek mint az okos- 
gyetlen egy bóldogitójok , és e’ 'nélkül ság fő-tzélj ának elő-mxozdításáravaló e s z -■ 
még a’ lég fényesebb1 boldogság is sem- közök. Valamiképpen pedig semmi g y ö - 1 
mi nem egyéb . hanem tsak egy múlandó nyörüséget meg nem vét ő , mellyel az 
árnyék, mely á’ maga múlandósága ál- ő  virtusra vezető uttjában talál , mivel 
tál szükségesképpen kedvetlen érzéseket annak az a’ tzélja van ő reá-nézve, hogy ‘ 
okoz, kivált ha a’ lelki esméret még ezt az ő  erkőltsi erejét élessze : úgy más. fe -. 
az ellenvetést is tsinálja , hogy azt áz em - lől a’ nyomorúságoktól sem fut, a’ m ely- 
ber a’ maga eredeti betsének félre veté- lyek ugyan ott találtatnak. D e azokatő 
sével„ vásárolta. Tsak a’ virtus b ő ltsb a - nem keresi; azt tsak a’ b igott, a’ babo- 
ráttjára nézve vágynak igaz öröm ök , a’ nás, a’ vak buzgó tselekedné. A ’ .köte- 
•mellyek halhatatlanok, m in tő  m aga;—  lesség hát tsak azt parantsolja néki, hogy 
á’ mellyeknek emlékezete az ő  szívére- azokon a’ tövisseken, mellyek az ő  út- 
mézve mindenkor egy édes megujjulás.;—  jábaii vágynak, bátran és minden zu- 
a’ mellyek még egy más világba való ál- golódás nélkül menjen által, erősen meg 
tál menetel által is kedveltelő form ájo- lévén győzetletve a’ fe lő l, hogy a’ leg- 
kat .el nem vesztik, és a’ halál óráján is, terhesebb szakassza is az ő  útijának b ó l- 
a7 m időn a7 testi embert a’ kétségeske- dogságra vezérel. Tsak így nézheti ő  a’ 
dés ^gyötri, bétőltik az ő  lelkét vigasz- nyomorúság poharát ú gy , mint a’ mely 
•tatással , az ő elsárgult ábrázattján v í- neki az örökkévalónak kezéből nyújtat- 
dámságot és szelíd mosolygást térjeszte- tatott, és tsak úgy ihattya ki azt az ő  
n e k -e l, és elkísérik őtet az ő jó  tsele- akarattya alá-való botsátkozással. Még a’ 
kedeteivel eggyütt éppen a’ boldogok’ nyomorúságok is eszközök ő reá-nézve 
iartománnyaba , hogy o t t ,  mint ugyan a’ virtusnak elérésének, ára lévén azok 
annyi virágok egy jobb  főidbe által plán- rendeltetve , hogy az ő  erkőltsi erejét 
.taltatvan nemesedjenek, és soha el nem gyakorolják és erősíttsék. A ’ míllyen bir 
hervadván az ő számára mindenkor újj zonyoson akarja ő a’ virtust, mint az 
kellemetességgel virágozzanak. Ő reá néz- okosság’ tzéljá t; ollyan bizonyoson a - 
ve semmi öröm  nem hijábanvaló és nem karja ő  azokat az eszközöket is, a’ m ely- 

'mulandó. lyek. azt elő-m ozdíttják; következéskép-
A ’ virtusos tudja azokat a* feltételeket pen a’ nyomorúságokat is, a’ m ellyek- 

szorosan, a’ mellyek alatt szabad néki az kel neki az ára vezető útban küszköd- 
öröm poharát megkóstolni. Ezek néma’ nie kell. Ő tudja, hogy azok minden 
kedves vagy kedvetlen , káros vagy hasz- bizonnyal boldogítók fognak lenni ; —  
nos következések , által vagynák. mégha- hogy minden itt úgy tettző vürzavar és 
tároztatva, mint az Egoistánál. Maga é l- rendetlenség, a’ legszebb re n d é ; —  m in- 
lenvaló igazságtalanságot követ el az em - den hibás hangzás egy  el-ragadó hár- 
ber akkor , midőn maga a’ maga okos moníává fog változni: Ollyan bizonyos 
természetének nemességét a’ testiségnek ő előtte a’ jövendő é let, mint az, hogy

1 5
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magát tudja. Ez a’ fundíanentoma az ő> 
tántoríthatatlan állandóságának a’ legter- 
liesebb. nyomorúságok, szélvészeinek kö
zepette is.

Azon,pont szerént, mellyen,ő- áll,.min
denkor valami egyebet lát ő  ,, mint az, 
á’ mit a-’ tapasztalás, világában lát. A ’ vi
lág minden, félelmes erejét, fel fegy vet
keztetheti ő. ellene , őtet fenyegetheti, ő. 
felette az össze om olhat: ő  még is tán- 
toríthatatlanúl áll. Mert az o  valóságos 
létele vagy lelke a’ jövendő, élet pádi- 
nientomáu áll y a’ hová ennek a’ világnak min
den ereje be nem hathat.; hé nem, ronthat. A’ 
léleknek kétféle ereje- van : érzéki és érzékek 
felettvaló. ( sensnalis és suprasensuales ) A’ tér-, 
mészetnek. érzéki ereje által,. léleknek érzékek.fe-. 
lettvaló ereje lenem.rontathatik hanem tjak az. 
érzéki; a’ mely pedig az érzékek, felettvaló. erő 
áltál mindenkor újjabb ditsó'ssrgben és nagyobb e- •. 
rőben kel-fel mintegy a’ ' sírból:, annyira , bogy - 
a? természet mindenkor kevesebb.- hatalmát mu- 
tathattja a! léleknek érzéki ereje ellen is, és an
nak utoljára, egésszen, m eghódól, a’ mely osztán 
a’ boldogságnak állapottja . a’ mely állapotot. 
Úgy lehet gondolni, mint az érzékének az érzé
kek felettvalóba. való által menetelét, vagy az ér
zékinek érzékek felett, valóvá létét.; következés
képpen , mert egy ollyan, állapotot a’ melyhez 
tsak közelíteni lehet, de a’ mellyet egésszen.elér
ni nem., mivel végbetetlen távol'vagyon.

M időn tehát egy testi em ber, a’  ki 
semmi felségesebbet a’ ’ látható, világnál 
nem esmér, a* termesze ti világnak félel
mes rendűlései mellett reszket és el isiig— 
g e d , és attól fél,, hogy a’ semmivé lé
teinek méljségétől elnyelettetik; a’ midőn 
az a’ hely , mellyen ő. áll,, tántorog 
azonban magát le romolhatónak tartja :• 
akkor a’ viitusos előtt ezek tünemé
nyek tartománnyában történt rendűlé
sek éppen nem váratlanok ’s nem id e - 
g e n itök esm ér l ő  a? látható világnak tér- 

_mészetét a’ láthatatlan világ természeté
nek esméretéhől, és ezt annak, funda- 
mentomává teszi. A ’ látható-világnak ter
mészete egy örökkévaló vá'Itozandóság- 
ban , a ' láthatatlan világ’ természete el
lenben egy tökéílétes változhatatlanság-

ban áll. Ha tehát a-’ látható' világ egy fé—r 
lelmes. convulsióba .vagy rázkódásban e— 
sik: az éppen ollyan természetes ő e lő t -  
.te,. mint midőn-ingerlő formában jele— 
nik-ineg ,  vagy mint mikor a’ legtisztább, 
tavaszi napokban , mint egy vőlegény ,, 
úgy .áll a.’ maga ékességében. Az, ő e r ő -?  
szakos változásai elő postái és, eszközei, 
egy megujjitó nyugodalomnak., és egy  
m eg,ifjadott, mintegy a? pusztulásnak,sír
jából elő álló.formának; a’ halálban fek
szik az ereje egy új v eg y  megerősödött, 
és nagyobb tökéllelességre emeltetett é— 
letnek. így  áll a’ virtusos a’ rendetlen
ségbe hozott látható., világnak félelmes, 
szélvészei között félelem nélkül és. mint
hogy magában, meg gyökerezve, az ő ál
lásának hellye nem tántorog mert ő ma
ga az a’ hely is a’ mennyiben ő. a! ma
ga lelki természetének tudója, és magát; 
a! midőn az. egész látható világnak fun- 
damentoma tántorog és le rohanással fe— 
nyegetődzik, tsak megához támosztja, az
az, az ő lelki és láthatatlan természetéhez, 

Ez az. ő  lelke’ halhatatlanságáról való. 
meg gyengitlietetlen meggyozettetésének. 
Ez a’ hit pedig nem tsupa kívánság, mely— 
lyet a’ nyomorúságoknak érzése és a’ bol
dogság ösztöne nyomna, ki. belőlle,. har^ 
nem egy szükséges resultátuma az ő ma
gában való? hitének, az. ő maga tudásá
nak, a’ mely egy láthatatlan nélkül le
hetetlen. A ’ virtusos vagy â . mi.mindi 
egy a’ bőlts tehát a’ lélek’ halhatatlan
ságáról való hitet úgy meg fundálva len
ni láttja a’ maga okos természetében, hogy 
ha Ő. azt megvetné, kénszerittetve lenni* 
látná magát annak megvallására, hogy 
ő. néki semmi okosságasem m i maga tu
dása nintsen. Sőt a’ miilyen bizonnyal; 
tudja. ő. azt, hogy ő eg y  okos. valóság,, 
hogy ő  mint ollyan a’ vég nélkül való- 
érkőltsi tökélletesedésre teremtetett: ol
lyan bizonnyal tudja azt is , hogy.ő á’ ma
ga lálhaiatlauterinészelére-nézve halha
tatlan.—— Bonyhai Mihály^


